PARTS LIST / PIECES DETACHEES / LISTA DE PEGAS / ELENCO RICAMBI / ERSATZTEILE / PIEZAS DE RECAMBIO

Art. Code: 10803003-0-0-0

Negative Refrigeration Group 2 with 100 Panel SMART Cold Room 400 x 2150
Groupe Frigorifique Négative 2 avec Panneau 100 Chambre Froid SMART
Grupo Negativo 2 ¢/ Painel 100 Camara SMART 400 x 2150

Gruppo Frigorifero Negativo 2 con pannello 100 Cella Frigorifera SMART

2 Negative Kihlaggregat mit 100 Wand SMART Kuhizelle 400 x 2150

Code Description

40104052 Compressor NT2212GK
Compresseur NT2212GK
Compressor NT2212GK

Compressore NT2212GK
Kompressor NT2212GK
Compresor NT2212GK

40202002 Evaporator BT30DX.2-P - Painted
Evaporateur BT30DX.2-P - Traité
Evaporador BT30DX.2-P - Pintado
Evaporatore BT30DX.2-P - Trattado
Verdampfer BT30DX.2-P - beschichtet
Evaporador BT30DX.2-P - Tratado

40301022 Condenser TN18CD
Condenseur TN18CD
Condensador TN18CD
Condensatore TN18CD
Kondensator TN18CD
Condensador TN18CD

40701027 Fan motor BTNM21TB0148
Motoventilateur BTNM21TB0148
Motoventilador BTNM21TB0148
Motoventilatore BTNM21TB0148
Ventilatormotor BTNM21TB0148
Motoventilador BTNM21TB0148

40701060 Fan motor 1Q3612
Motoventilateur 1Q3612
Motoventilador 1Q3612
Motoventilatore 1Q3612
Ventilatormotor 1Q3612
Motoventilador 1Q3612

40801002 Propeller 230 V 28° - 73811-2-3634
Hélice 230 V 28° - 73811-2-3634
Ventoinha diam. 230 V 28° - 73811-2-3634
Elica 230 V 28° - 73811-2-3634
Schiffsschraube 230 V 28° - 73811-2-3634
Heélice 230 V 28° - 73811-2-3634

40801006 Propeller
Hélice
Ventoinha Premente diam. 230 / 34° - 73772-2-3634
Elica
Schiffsschraube
Heélice

41002001 DML filter drier 032,5 S Ref2 23724823
Filtre déshydrateur DML 032,5 S Ref® 2324823
Filtro DML 032,5 S Ref? 2324823
Filtro disidratatore DML 032,5 S Ref® 2374823
Filtertrockner DML 032,5 S Ref2 2324823
Filtro deshidratador DML 032,5 S Codigo 2374823




41102001

Light sensor PSOPZLHTO00
Capteur de lumiere PSOPZLHT00
Sensor Luz PSOPZLHT00
Sensore di luce PSOPZLHT00
Lichtsensor PSOPZLHT00
Sensor de luz PSOPZLHTO00
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41103073

Microprocessor XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-
000

Microprocesseur XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQBSNA-
000

Micro XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-000 ref?
19000531

Microprocessore XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-
000

Mikroprozessor XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-000
Microprocesador XR75CH — 4 Relays, White display, Light Button, Code XOLL3ORQB5NA-
000

41201005

Probe 3,0 mtr - Ref. NTCO30HPOO
Sonde 3,0 mtr - Réf. NTCO30HPOO
Sonda 3,0 mtr - Ref@ NTCO30HPOO
Sonda 3,0 mtr - Codice NTCO30HPOO
Fuhler 3,0 mtr - Code NTCO30HPOO
Sonda 3,0 mtr - Cédigo NTCO30HP0O

41201006

Probe 1,5 Mtr - Ref. NTCO15HP00
Sonde 1,5 Mtr - Réf. NTCO15HP0O
Sonda 1,5 Mtr - Ref@ NTCO15HP0O0
Sonda 1,5 Mtr - Codice NTCO15HP00
Fuhler 1,5 Mtr - Code NTCO15HP00
Sonda 1,5 Mtr - Cédigo NTC015HP00

41201011

Probe - White - NG6 3 mtrs
Sonde - Blanche - NG6 3 mtrs
Sonda NG6 3 mtrs - branca
Sonda - Bianca - NG6 3 mtrs
Fuahler - Weiss - NG6 3 mtrs
Sonda - Blanca - NG6 3 mtrs

41401007

Control panel protection

Protection du panneau de commande
Protecgao de Comando s/ Pinos
Protezione del pannello di controllo
Schutzeinheit des Bedienfelds
Proteccion del panel de control

41401012

Control panel

Panneau de commande
Painel de Comando Camaras
Pannello di controllo
Bedienfeld

Panel de crontrol

42601111

Grey screwcap for M6 rivet

Cache gris pour rivet M6

Taco Cinza p/ Rebite M6

Capucci per rivetti M6

Grau Kunststoffstopfen flr Niet M6
Tapone gris para remache M6

43001005

Power cord and plug HO5VV-F 3G1,5 PVC GREY 3m
Cable avec fiche HO5VV-F 3G1,5 PVC Gris 3m

Cabo de Alimentagao HO5VV-F 3G1,5 PVC CINZA 3MTS
Cavo con spina HO5VV-F 3G1,5 PVC Grigio 3m

Kabel mit Stecker HO5VV-F 3G1,5 PVC Grau 3m

Cable con clavija HO5VV-F 3G1,5 PVC Gris 3m

43201004

Green switch ON/OFF - Ref. 82508240F7
Intérrupteur vert ON/OFF - Réf. 82508240F7
Interruptor Fluor. Verde ON/OFF - Ref2 82508240F7
Interruttore verde ON/OFF - Codice 82508240F7
Gruner Ausschalter ON/OFF - Code 82508240F7
Interruptor verde ON/OFF - Cédigo 82508240F7
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43201014

Box with black cover

Boitier avec couvercle noir
Caixa c/ tampa preta

Cassa con tapo nero

Kasse mit schwarzem Deckel
Caja con tapa negra

43301014

Lighting - Fenoplastica Ref. 7440
lllumination - Fenoplastica Réf. 7440

Olho de Boi Cinza - Fenoplastica Ref.2 7440
llluminazione - Fenoplastica Codice 7440
Beleuchtung - Fenoplastica Code 7440
lluminacion - Fenoplastica Cédigo 7440

43601002

Female plug connector STAK2
Connecteur cable femelle STAK2
Conector de Cabo Fémea STAK2
Connettore cavo femmina STAK2
Weiblicher Stecker Verbinder STAK2
Conector cable hembra STAK2

43801009

Board connectors PA8O (ref. CP66F/F)

Connecteur de bornes PA8O (réf. CP66F/F)

Barra Ligagao PA8O (reffCP66F/F)

Connettore di poli PA80 (CodiceCP66F/F)

Anschlisse PA80 (CodeCP66F/F)

REGLETA CONEXIONES OK508 F/F 3 POLOS - CONFIGURACION TIPO A

44101017

Relays 6682 - 230 VAC ref. 66.82.8.230.0300

Relais 6682 - 230 VAC réf. 66.82.8.230.0300

Relé 6682 - 230 VAC ref? 66.82.8.230.0300
Relé/Interruttore 6682 - 230 VAC Codice 66.82.8.230.0300
Relais/Schalter 6682 - 230 VAC Code 66.82.8.230.0300
Relé

44102006

Bipolar circuit breaker 70 mm 4.5kA 10 Amp C (ref. 58J3210-7)

Disjoncteur bipolaire 70 mm 4.5kA 10 Amp C (réf. 5SJ3210-7)

Disjuntor Bipolar 70 mm 4.5kA 10 Amp C (ref? 5SJ3210-7)

Dispositivo di interruttore RCD bipolare 70 mm 4.5kA 10 Amp C (Codice 5SJ3210-7)
Zweipoligen Sicherheitsschalter 70 mm 4.5kA 10 Amp C (Code 5SJ3210-7)
Disyuntor bipolar 70 mm 4.5kA 10 Amp C (Cédigo 5SJ3210-7)

45101007

Drain heater 4800mm/2900mm/50W

Résistance d'écoulement 4800mm/2900mm/50W
Resisténcia de Esgoto 4800mm/2900mm/50W

Resistenza di scarico 4800mm/2900mm/50W

Ablaufrohr Heizung 2800mm/600mm/20W - 1SFAS1161024
Resistencia de desagie 4800mm/2900mm/50W

45801026

Joelho Canelado 1/2 Macho

46202010

Compensation valve BT
Vanne de compensation BT
Vélvula de Compensagéo BT
Valvola di compensazione BT
Druckausgleichsventil BT
Valvula de compensacién BT

46501011

Evaporator fan basket guard grills 260 - height 20mm
Support ventilateur de I'évaporateur 260 - hauteur 20mm
Aranha Ventilador do Evaporador diam. 260 - alt. 20mm
Supporto ventilatore dell'evaporatore 260 - altezza 20mm
Schutzgitter VerdampferlUfter 260 - Hohe 20mm

Soporte ventilador del evaporador 260 - alt. 20mm

46501017

Condenser fan basket guard grills diam. 260
Support ventilateur du condenseur diam. 260
Aranha Ventilador do Condensador diam. 260
Supporto ventilatore del condensatore diam. 260
Schutzgitter Kondensatorlufter diam. 260
Soporte ventilador del condensador diam. 260




61603027 Cooling unit panel Y
Panneau du groupe frigorifique
Painel do Grupo 400 x 100 Baixo
Pannello del gruppo frigorifero v
Paneel des Kalteaggregats
Panel del grupo frigorifico

61604016 Drip tray
Bac de récupération
Aparadeira de Evaporagao CPL Grupo 400
Collettore dell'acqua
Tauwasserschale
Collettore dell'acqua

61604127 Cooling unit protection
Protection du groupe frigorifique
Blindagem SMART CPL Grupo 400
Protezione del gruppo frigorifero
Schutzeinheit des Kalteaggregats
Proteccion del grupo frigorifico

61605016 Drip tray
Bac de récupération
Aparadeira do Evaporador CPL Gr. 400 - P100
Collettore dell'acqua
Tauwasserschale
Colector de agua






